
Аннотация 
 

Учебная переводческая практика входит в состав части, формируемой 
участниками образовательных отношений, образовательной программы подготовки 
обучающихся по направлению подготовки/ специальности 45.03.02 «Лингвистика» 
направленность «Перевод и переводоведение». Организацию и проведение практики 
осуществляет кафедра №63. 

Цель проведения учебной практики: 
(вид практики) 

- совершенствование практических навыков владения изучаемыми иностранными 
языками; 

- расширение тематического диапазона использования иностранного языка в 
профессиональной коммуникации; 

- формирование и развитие первичных профессиональных знаний, умений и 
навыков в сфере избранной профессиональной деятельности.  

Задачи проведения учебной практики: 
(вид практики) 

- уметь применять теоретические знания; 
- закрепить первичные практические навыки двустороннего перевода в разных 

областях; 
- приобрести практические навыки в области закономерностей процесса перевода 

и употребления переводческих соответствий; 
- ознакомиться с набором словарей и справочной литературы, необходимых для 

практической деятельности переводчика.  
Учебная переводческая практика обеспечивает формирование у обучающихся 

следующих  
универсальных компетенций:  
УК-2 «Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать 

оптимальные способы их решения, исходя из действующих правовых норм, имеющихся 
ресурсов и ограничений», 

УК-6 «Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать 
траекторию саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни»; 

профессиональных компетенций:  
ПК-9 «Способность работать с основными информационно-поисковыми и 

экспертными системами, системами представления знаний, системами 
автоматизированного перевода, автоматизированными системами идентификации и 
верификации личности» 

Содержание практики охватывает круг вопросов, связанных с формированием 
начальных профессиональных переводческих навыков.  

Промежуточная аттестация по практике осуществляется путем защиты отчетов, 
составляемых обучающимися по итогам практики. Форма промежуточной аттестации по 
практике – дифференцированный зачет. 

Общая трудоемкость практики составляет 3 зачетных единицы, 108 часов. 
Язык обучения русский. 

 


